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Newidiadau i wasanaethau Service changes

Cysylltu â ni Contact us

WhatsApp 07790 952507 tfwrail 0333 3211 202

Beth sy’n digwydd?

Bydd Network Rail yn gweithio yn ardal 
twnnel Dinmore yn newid rhai o gledrau’r 
trac, gan helpu i gynnal rheilffordd ddiogel 
a dibynadwy.

What’s happening? 

Network Rail will be working in the 
Dinmore tunnel area to replace rails on 
the track, helping to maintain a safe and 
reliable railway.

 XX Arosfannau bysiau Bus stops

Gwasanaeth bws yn lle’r trên Rail replacement bus service

Amwythig Shrewsbury
 O flaen yr orsaf. Station front.

Church Stretton
 Maes parcio'r orsaf y tu ôl i'r platfform am Henffordd.  

Station car park behind Hereford bound platform.

Craven Arms
 Mynedfa'r orsaf. Station entrance.

Llwydlo Ludlow
 O flaen yr orsaf. Station front.

Llanllieni Leominster
 O flaen yr orsaf. Station front.

Henffordd Hereford
 O flaen yr orsaf. Station front.

Henffordd - 
Amwythig
Dydd Mawrth 12 Medi – 
Dydd Iau 21 Medi
• Bydd gwasanaeth trên yn rhedeg pob 

awr rhwng Caerdydd – Henffordd
• Bydd gwasanaeth trên arferol yn rhedeg 

rhwng Amwythig – Manceinion ac 
Amwythig – Caergybi.

Hereford - 
Shrewsbury 
Tuesday 12 September – 
Thursday 21 September
• An hourly train service will run between 

Cardiff – Hereford
• Normal train service will run between 

Shrewsbury – Manchester and 
Shrewsbury – Holyhead.

Bws yn lle trên 
Buses replace trains

Gwasanaeth trên Reduced train service

Amwythig Shrewsbury

Church Stretton

Craven Arms

Llwydlo Ludlow

Llanllieni Leominster

Henffordd Hereford

Y Fenni Abergavenny

Pont-y-pwl a’r Dafarn Newydd  
Pontypool & New Inn

Cwmbran

Casnewydd Newport

Caerdydd Canolog Cardiff Central

Caerdydd - 
Amwythig
Dydd Gwener 22 Medi – 
Dydd Iau 28 Medi
• Bydd gwasanaeth pob awr Caerdydd - 

Manceinion yn rhedeg i bob cyfeiriad 
gyda rhai diwygiadau.*

• Bydd y gwasanaeth rhwng Caerdydd - 
Caergybi yn dechrau ac yn dod i ben yn 
yr Amwythig.

* Oherwydd cyfyngiadau gweithredol rhedeg ar 
drac sengl yn ystod y cyfnod hwn, ni fydd pob 
trên yn gallu stopio mewn gorsafoedd rhwng 
Amwythig a Llanllieni. Bydd bysiau yn lle trenau 
yn gweithredu i ategu’r gwasanaethau trên 
rhwng y gorsafoedd hyn

Cardiff - 
Shrewsbury 
Friday 22 September – 
Thursday 28 September
• Hourly Cardiff – Manchester service 

will run in each direction with some 
amendments.*

• Cardiff - Holyhead services will start and 
terminate at Shrewsbury.

* Due to operational constraints of running on a 
single track during this period, not all trains will 
be able to stop at stations between Shrewsbury 
and Leominster. Replacement buses will operate 
to supplement the train services between these 
stations.

Llai o wasanaethau 
rheilffyrdd 
Reduced train service

Prynwch eich tocyn cyn mynd ar y bws, caniatewch fwy o amser ar gyfer eich taith a gwiriwch unrhyw gysylltiadau. Please buy your ticket before boarding the bus service, allow more time for your journey and check any ongoing connections. 

Yn anffodus, ni ellir cludo cŵn (ac eithrio cŵn cymorth), beiciau, pramiau nad ydynt yn plygu na bagiau mawr ar wasanaethau bws. We regret that dogs (except assistance dogs), cycles, non-foldable prams and large items of luggage cannot be carried on bus services.

Gallwch archebu cymorth arbennig ymlaen llaw - hyd at 2 awr cyn i’ch taith ddechrau, 24/7. I archebu, neu i gael rhagor o wybodaeth am 
Gymorth i Deithwyr 
• ffoniwch ein tîm Cymorth wrth Deithio, 033 300 50 501 
• RelayUK, 18001 033 300 50 501 neu 
• ewch i trc.cymru/teithio-hygyrch
Gallwch hefyd “gyrraedd a mynd” heb archebu cymorth arbennig ymlaen llaw. Byddwn yn eich helpu i gyrraedd lle’r ydych chi eisiau mynd. Er 
mai ein nod yw darparu bws yn lle trên sy’n gwbl hygyrch ar gyfer pob taith, mai’n bosibl na fydd toiledau ar gael ar bob un ohonynt.

You can request an assistance booking in advance - up to 2 hours before your journey is due to start, 24/7. To make a booking or for more 
information about Passenger Assist:
• call our Assisted Travel team, 033 300 50 501 
• RelayUK, 18001 033 300 50 501 or 
• visit tfw.wales/accessible-travel 
You can also simply “turn up and go” without booking assistance in advance. We’ll provide assistance to get you to your destination. We aim to 
provide fully accessible replacement buses for every journey, however toilets may not be fully accessible.

Canllaw yn unig yw hwn. Gwiriwch cyn teithio: This is a guide only. Check your journey before you travel: 
Lawrlwythwch ap TrC neu ewch i trc.cymru Ewch i’r man cymorth yn yr orsaf Download the TfW app or visit tfw.wales Use the station help point

Edrychwch ar y sgriniau gwybodaeth ar y platfform Ffoniwch 0333 3211 202 See customer information screens on platform Call 0333 3211 202

Gofynnwch i aelod o dîm ein gorsaf Ask a member of our station team


